XVII. NEDJELJA PO DUHOVIMA 
Sedam žalosti BDM 


U svojoj velikoj tjeskobi tražimo Božje milosrde (ul. i 
poprič). Ako se oslobodimo davolskog upliva, težit ćemo 
samo Bogu (mol.). K Bogu nas vodi jedinstvo duha i veza 
mira (Posl), a sasvim konkretno največa zapovijed 
dvostruke ljubavi (Ev.). Več sada vidimo kako se u milosti 
pojavljuje meďu nama Gospodin čijeg se dolaska boje 
zemaljski knezovi (prič.). Isuse, ne budi nam sudac, već 
Spasitelj! 


Danas je i blagdan Sedam žalosti Blažene Djevice Marije 
pa se nakon molitava XVII. nedjelje po Duhovima dodaju 
prigodne molitve. 


INTROITUS Justus es, ULAZNA Pravedan si. 
Dómine, et rectum judícium Gospodine, i pravedne su 
tuum: fac cum servo tuo tvoje odluke! Učini svojemu 
secúndum misericórdiam slugi po milosrdu svojemu. 
tuam. Ps. Beáti immaculáti - Ps 118. Blago onima koji 
in via: qui ambulant in lege idu neokaljanim putem, koji 
Dómini. Glória Patri. žive po zakonu 


Gospodnjemu. Slava Ocu... 
Pravedan si... 


ORATIO Da, guaésumus, MOLITVA Daj, molimo, 
Dómine, pópulo tuo Gospodine, puku svojemu 
diabólica vitáre contágia: et da izbjegne pogubnom 

te solum Deum pura mente utjecaju đavla i da čiste 


sectári. Per Dóminum. duše teži k tebi, jedinomu 
Bogu. Po Gospodinu... 

Deus, in cuius passióne, Bože, za vrijeme tvoje muke 

secúndum Simeónis mač je boli prostrijelio po 

prophetíam, dulcíssimam Šimunovu proročanstvu 

ánimam gloriósae Virginis presvetu dušu slavne 

et Matris Maríae dolóris Djevice i majke Marije: daj 


gládius pertransívit: milostivo, da mi koji s 


concéde propítius; ut, qui 
dolóres eius venerándo 
recólimus, passiónis tuae 
efféctum felícem 
conseguámur. Oui vivis. 


poštovanjem slavimo 
njezine žalosti postignemo 
sretni učinak tvoje muke. 
Koji živiš... 


EPISTOLA Fratres: 
Obsecro vos ego vinctus in 
Dómino, ut digne ambulétis 
vocatióne, gua vocáti estis, 
cum omni humilitáte, et 
mansuetúdine, cum 
patiéntia, supportántes 
invicem in caritáte, sollíciti 
serváre unitátem spíritus in 
vínculo pacis. Unum 
corpus, et unus spíritus, 
sicut vocáti estis in una spe 
vocatiónis vestrae. Unus 
Dóminus, una fides, unum 
baptísma. Unus Deus, et 
Pater ómnium, gui est 
super omnes, et per ómnia, 
et in ómnibus nobis. Qui est 
benedíctus in saécula 
saeculórum. Amen. 
GRADUALE Beáta gens, 
cujus est Dóminus Deus 
eórum: pópulus, quem 
elégit Dóminus in 
hereditátem sibi. Verbo 
Dómini caeli firmáti sunt: et 
spíritu oris ejus omnis 
virtus eórum. 

Allelúja , allelúja. Dómine, 
exáudi oratiónem meam, et 
clamor meus ad te 
pervéniat. Allelúja. 


POSLANICA Citanje 
Poslanice bl. Pavla apostola 
Efežanima (4, 1-6) - Bračo, 
ja Gospodnji sužanj molim 
vas da živite dostojno 
zvanja u kojemu ste 
pozvani, sa svom 
poniznosti, krotkosti i 
strpljivosti, podnoseči jedan 
drugoga u ljubavi. Jedno 
tijelo i jedan Duh, kao što 
ste pozivom pozvani k 
jednoj nadi. Jedan 
Gospodin, jedna vjera, 
jedan krst, jedan Bog i Otac 
sviju, koji je nad svima i za 
sveiu svima nama, koji je 
blagoslovljen u vijeke 
vjekova. Amen. 


GRADUAL Blago narodu 
kojemu je Bog Gospodin, 
puku koji on izabra sebi za 
baštinu! Riječju su 
Gospodnjom stvorena 
nebesa, i dahom njegovih 
usta sva vojska njihova. 
Aleluja, aleluja. Gospodine, 
usliši molitvu moju i vapaj 
moj k tebi da dođe, aleluja. 


EVANGELIUM Seguéntia 


EVANĐELJE Slijedi sveto 


sancti Evangélii secúndum 
Matthaéum. 

In illo témpore: 
Accessérunt ad Jesum 
pharisaéi: et interrogávit 
eum unus ex eis legis 
doctor, tentans eum: 
Magíster, quod est 
mandátum magnum in 
lege ? Ait illi Jesus: Díliges 
Dóminum Deum tuum ex 
toto corde tuo, et in tota 
ánima tua, et in tota mente 
tua. Hoc est máximum et 
primum mandátum. 
Secündum autem símile est 
huic: Díliges próximum 
tuum, sicut teípsum. In his 
duóbus mandátis univérsa 
lex pendet, et prophétae. 
Congregátis autem 
pharisaéis, interrogávit eos 
Jesus, dicens: Quid vobis 
vidétur de Christo ? cujus 
fílius est ? Dicunt ei: David. 
Ait illis: Quómodo ergo 
David in spíritu vocat eum 
Dóminum, dicens: Dixit 
Dóminus Dómino meo, sede 
a dextris meis, donec 
ponam inimícos tuos 
scabéllum pedum tuórum ? 
Si ergo David vocat eum 
Dóminum, quómodo fílius 
ejus est ? Et nemo póterat 
ei respondére verbum: 
neque ausus fuit quisquam 
ex illa die eum ámplius 


Evandelje po Mateju (22, 
34-46) - U ono vrijeme 
pristupe k Isusu farizeji i 
izmedu njih neki 
pismoznanac koji kušajuči 
Isusa upita: »Učitelju, koja 
je največa zapovijed u 
zakonu?« Isus mu odgovori: 
»Ljubi Gospodina Boga 
svoga svim srcem svojim, 
svom dušom svojom i svom 
pameti svojom! Ovo je 
največa i prva zapovijed. 
Druga je ovoj slična: Ljubi 
bližnjega svoga kao samoga 
sebe! U ovim je dvjema 
zapovijedima sav zakon i 
proroci.« - A kada se skupe 
farizeji, upita ih Isus: »Sto 
vi mislite o Kristu? Čiji je 
on Sin?« Odgovore mu: 
»Davidov.« Reče im: »Kako 
ga onda David, potaknut od 
Duha, naziva Gospodinom, 
kad kaže: Reče Gospodin 
Gospodinu mojemu: Sjedi 
mi s desne strane, dok ne 
položim tvoje neprijatelje 
pod tvoje noge? Pa ako ga 
David naziva Gospodinom, 
kako mu može biti sin?« I 
nitko mu nije mogao 
odgovoriti ni riječi, niti ga 
se tko od toga dana usudi 
više pitati. 


interrogáre. 


OFFERTORIUM Orávi 
Deum meum ego Dániel, 
dicens: Exáudi, Dómine, 
preces servi tui: illúmina 
fáciem tuam super 
sanctuárium tuum: et 
propítius inténde pópulum 
istum, super quem 
invocátum est nomen tuum, 
Deus. 


PRIKAZNA Molio sam se 
Bogu svome ja Danijel 
govoreči: Usliši, Gospodine, 
molitve sluge svoga. 
Obasjaj licem svojim 
svetište svoje, milostivo 
pogledaj ovaj narod nad 
kojim je zazvano sveto ime 
tvoje, Bože. 


SECRETA Majestátem 
tuam, Dómine, supplíciter 
deprecámur: ut haec 
sancta, guae gérimus, et a 
praetéritis nos delíctis 
éxuant, et futúris. Per 
Dóminum. 


PRIKAZNA MOLITVA 
Veličanstvo tvoje, 
Gospodine, smjerno molimo 
da nas od prošlih i budučih 
prestupaka oslobodi ovo 
sveto djelo što ga 
izvršujemo. Po Gospodinu... 


Offérimus tibi preces et 
hóstias, Dómine lesu 
Christe, humíliter 
supplicántes: ut, gui 
Transfixiónem dulcíssimi 
spíritus beátae Maríae 
Matris tuae précibus 
recensémus; suo 
suorümque sub Cruce 
Sanctórum consórtium 
multiplicáto piíssimo 
intervéntu, méritis mortis 
tuae, méritum cum beátis 
habeámus. Qui vivis. 


Prinosimo ti molitve i 
darove, Gospodine Isuse 
Kriste, ponizno moleci, da 
mi koji u molitvama 
razmišljamo o žalostima 
presvete duše blažene 
Marije Majke tvoje po 
milom zagovoru njezinu i 
njezinih svetih pratilaca 
pod križem zavrijedimo 
sudjelovati u nagradi svetih 
po zaslugama tvoje smrti. 
Koji živiš. 


COMMUNIO Vovéte, et 
réddite Dómino Deo vestro 
omnes, gui in circúitu ejus 
affértis múnera: terríbili, et 
ei gui aufert spíritum 
príncipum: terríbili apud 


PRICESNA Zavjetujte se i 
izvršite zavjete Gospodinu 
Bogu svojemu. Svi oko 
njega neka prinesu darove 
strašnome, njemu koji kroti 
duh knezova, koji je strašan 


omnes reges terrae. 


kraljevima zemije. 


POSTCOMMUNIO 
Sanctificatiónibus tuis, 
omnípotens Deus, et vítia 
nostra curéntur, et remédia 
nobis aetérna provéniant. 
Per Dóminum. 


POPRICESNA Svemočni 
Bože, neka nas tvoja 
posvetna otajstva iscijele 
od opačina i neka nam 
budu na vječnu pomoč. Po 
Gospodinu... 


Sacrifícia, quae súmpsimus, 
Dómine Iesu Christe, 
Transfixiónem Matris tuae 
et Vírginis devóte 
celebrántes: nobis 
ímpetrent apud cleméntiam 
tuam omnis boni salutáris 
efféctum. Qui vivis. 


Zrtve koje smo primili, 
Gospodine Isuse Kriste, 
slaveči pobozno žalosti 
tvoje Majke i Djevice, neka 
nam izmole kod tvoje 
dobrote svako spasonosno 
dobro. Koji živiš... 


Više informacija: http://sites.google.com/site/tradicionalnamisa/ 


